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Konyenm SPEECH cryeye mpemim xomnonenmom docnioscysarnozo 8epoanizo8ano2o KOMNieKCHO20
xkonyenmy WORD / LANGUAGE / SPEECH. Bionogionuil ceemenm HOMIHAMUBHO2O NOJIA
KOMNIEKCHO20 KOHYEeNmy € HauMeHWUM Y ananizosanii eubipyi. Lle 8i00y8acmucsl i3 KinbKOX NPUYUH.
IHo-nepwe, i3 4 cneyianizo8anux CLOSHUKIE NiH28ICMUYHOI mepminonoii 6 oonomy i3 Hux (ELL)
Hemae okpemoi cmammi SPEECh, xoua € yinuil knacmep cmameil, wo micmsame 8IONOBIOHY NeKCEMY Y
cknadi mepminonociunux cnonyk (Speech chain, speech community i m. n.). Ilo-Opyee, 3nauno
MEHUOI0 € 3a2albHA KIMbKICMb CIOBHUKOBUX cmamel, wo OeiHyioms i Xapakmepusyoms yell
KOHYenm i3 pizHux O0Ki6é 3a paxyHoxk MeHuioi Kiibkocmi nocuians 6io sioepuux cmameti SPEECH.
3azanom no 6cix c106HUKAX HANIYYEMBCA MINbKU 31 6HYMPIUHE NOCUNAHHSL | HCOOHO20 308HIUHBORO.
Oxpemo eapmo 3aysadicumu, Wo NeeHa KilbKICMb NOCUIOYHUX cmameti 0YOII0EMbC 8 YCIX MPboX
ce2MeHmax KOMNIeKCHO20 HOMIHAMUBHO20 NOJA, SIKE BUBUAEMbCA Y OPY2OMY pO30ini oucepmayiuHoi
npayi. 36i0cu euniugac, wo AiHeGicMUYHi 00uHUYi, deino8ani makumu cmammsamu, edxce 0yIU
demanvHo npoananizosaui. B mapzinancny 30Hy HOMIHAMUEHO20 N0/ NOMPANIAIOMb MEPMIHU 3d
nocunanuamu Il cmynens, mobmo 0o 6i0nogioHux cmametl Oy10 NOCULAHHA i3 Ne8HOI nepugepitinoi
cmammi. Hemano maxux naniuyemocs y subipyi 6 36 53Ky i3 nepuepivinumu cmammsamu SPeech
act i speech act theory. Bonu excniikyromo 3HaueHHs MEPMIHIE, WO HA3UBAIOMb PI3HI MUNU
MOBIeHHEBUX akmis i nio-akmis (6 mepminonoeii Roueledge). /Jo mapeinanvhoi 30nu Hominamueno2o
nons konyenmy SPEECH 3a nocunannsam opyeoco cmynens iz nepugpepitinoi cmammi speech act
nompanisie mepminonociuna oournuys felicity conditions. Oxkpeme nocunannus micmumocs minoku 6
cnosnuky Crystal, xoua mema 3amopkyemocs 6 6inbuiocmi crl06HUKIG.

Knrouoei cnoea: mapeinanbra 30na, KoHyenm, 1eKcema, cemema.
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KaHIUIAT (PHIIOJIOTUYECKUX HAYK, TOTICHT,
Opnecckuil HAIMOHAJIBHBIN MOPCKOW YHUBEPCUTET
Konyenm SPEECH cunyscum mpemvum KOMHOHEHMOM  UCCAe0YeMOo20  8epOaniu308aHHO20
komnnexcnoco koHyenma WORD / LANGUAGE / SPEECH. Coomeemcmgyiowuti ce2meHm
HOMUHAMUBHO20 NOJS KOMNJIEKCHO20 KOHYEenma A61Aemcs CAMbIM MANeHbKUM 6 AHAIU3UPYEeMOU
gblO0pKe. DmMo Npoucxooum no HecKoAbKUM npuyuHam. Bo-nepevix, ¢ 4 cneyuanuzuposanHvix
cnosapetl IUH2BUCMUYECKOL MepMUHoNI02uY 6 00HOM u3 Hux (ELL) nem omoenvHoti cmamwvu speech,
Xoms ecmv yenvlil Kiacmep cmametl, COOEPHCAWUX COOMBEMCMBYIOWYI0 JleKcemy 8 cocmase
MepMUHON02UYeCKUX coeduHenuli (speech chain, speech community u m. n.). Bo-emopuvix,
3HAYUMENbHO MeHblule ecmb obuee KOIUYeCmso CIO06APHLIX cmamel, onpeoensiom U
Xapaxkmepusyrom 5mom KOHYEenm C pasHblX CMOPOH 34 CYem MeHbUle20 KOAUYeCmed CCLbLIOK Om
sa0epuvix cmamett SPEECH. B yenom no eécem cnogapsam Hacuumuleaemcs moavko 31 eHympenHsis
ceblika U Hu 00HoU @Hewned. OmoenvpHo cmoum 3amemums, Ymo ONnpedesieHHOe KOIUYeCcmeo
NOCBIIOYHBIX cmamell 0YOaupyemcs 80 6cex mpex ce2Menmax KOMNIeKCHo20 HOMUHAMUBHO20 N0,
uzyyaemcs 60 8mopol 2nage ouccepmayuonHot pabomuol. Omcrooa ciedyem, umo JUH2BUCTUYECKUE
eOuUHUYbl, OnpedeieHHble MAKUMU CMAMbAMU, Yice Obliu 0emanibHO NPOaAHAIU3UPOsaHbl. B
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MAP2UHATBHYIO 30H) HOMUHAMUBHO20 NOJSL RONAOAIOM MepMuHbl no ccovlikam Il cmenenu, mo ecmo
8 coomeemcmeaylouue cmamvu ObLIA CCHLIKA ¢ OnpeoeleHHoU nepughepuiinot cmamou. Hemano
MAKUX HACYUMuvleaemcsl 8 8blOOPKe 6 ces3u ¢ nepugeputinblmu cmamvsamu speech act u speech act
theory. Onu sKcnauyupyom 3HaveHue mepMuHo8, Ha3bl8AIOWUX PA3IUYHbIE MUNbL PEUesblX AKMO8 U
noo-axmos (6 mepmunonocuu Roueledge). K mapeunanvnoti 30ne HOMUHAMUBHO2O NOJSL KOHYENMd
SPEECH no ccwiike emopoiul cmenenu ¢ nepugheputinou cmamovu speech act nonadaem
mepmunonocudeckas eounuya felicity conditions. OmoenbHoe CCbLIKU COOepIAHCUMCs MOTbKO 8
cnosape Crystal, xoms mema 3ampazugaemcs 6 OOIbWUHCINGE COBADELL.

Knrwoueswie cnosa: mapeunanivHas 301a, KOHYenm, jekcemd, cememd.

MARGINAL ZONE OF THE VERBALIZED SPEECH CONCEPT
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The SPEECH concept is the third component of the studied verbalized complex concept WORD /
LANGUAGE / SPEECH. The corresponding segment of the nominative field of the complex concept
is the smallest in the analyzed sample. This happens for several reasons. First, of the 4 specialized
dictionaries of linguistic terminology, one of them (ELL) does not have a separate speech article,
although there is a whole cluster of articles that contain the corresponding lexeme in the
terminological compounds (speech chain, speech community, etc.). Second, the total number of
dictionary entries that define and characterize this concept from different angles is much smaller due
to the smaller number of references from SPEECH nuclear articles. In total, in all dictionaries there
are only 31 internal links and no external ones. It should be noted that a number of referal articles
are duplicated in all three segments of the complex nominative field, which is studied in the second
section of the dissertation. It follows that the linguistic units defined by such articles have already
been analyzed in detail. The marginal zone of the nominative field includes terms by references of the
second degree, i.e. the relevant articles were referenced from a certain peripheral article. There are
many of these in the sample due to the peripheral articles speech act and speech act theory. They
explain the meaning of terms that refer to different types of speech acts and sub-acts (in Roueledge
terminology). The terminological unit felicity conditions falls into the marginal zone of the nominative
field of the SPEECH concept by reference to the second degree from the peripheral article speech
act. A separate link is found only in the Crystal dictionary, although the topic is touched upon in most
dictionaries.

Key words: marginal zone, concept, lexeme, sememe.

Beryn. Konnent SPEECH cnyrye TpeTiM KOMIIOHEHTOM JIOCIHIIKYBaHOTO
BepOamizoBanoro komiuiekcHoro konienty WORD / LANGUAGE / SPEECH.
BianoBigHuii cerMeHT HOMIHATHBHOTO TTOJISI KOMIUIEKCHOTO KOHIIEITY € HaMEHIITUM
y aHamizoBadiii BuOipii. lle BimOyBaeThcsi 13 Kinbkox mpuumH. [lo-mepmie, 13 4
CTeIiaTi30BaHUX CJIOBHHUKIB JIIHIBICTUYHOT TepMiHoJoTii B omHomy i3 Hux (ELL)
HEMAa€ OKpeMoi cTaTTi Speech, xoua € Iiuii KiIacTep CTaTei, 0 MICTITh BiAMOBIIHY
JIeKceMy y CKJIaJli TepMiHOJIOTiYHUX crioyk (Speech chain, speech community i 1. m.).
[lo-npyre, 3HaYHO MEHILIOK € 3arajbHa KUIBKICTh CIOBHMKOBHMX CTaTei, WO
nediHyIOTh 1 XapaKTepu3yrTh 1€l KOHIENT 13 pi3HUX OOKIB 3a paxyHOK MEHIIOI
KUTBKOCTI mocujianb Bif saepHux crateit SPEECH. 3aranom mo Bcix ciioBHMKax
HaJIIYy€eThCS TUIBKH 31 BHYTPILIHE MOCUIIAHHS 1 KOJITHOTO 30BHILIHBOTO.

Jlo MapriHaJbHO1 30HK HOMIHATUBHOTO TOJIS1 BKJIIFOYAEMO CJIOBHUKOBI CTATTI, HA
AKl € BHYTpIlIHI nocunanHs [ crymens, TOOTO oTpuMaHi 13 SAEPHUX CIOBHUKOBHUX

281



3anucKu 3 poMaHo-2epMaHcbKoi ginonoeii. Bunyck 1 (44). 2020.

crareir speech. CroinbHux mocuinanp (TOOTO TakuX, IO 3apPEECTPOBAHI B CTATTIX
speech pisuux nexcukorpadiunux pKepen) y BuOipmi Hemae KoxkHa simepHa cTarTs
MPOIOHY€E CBi Hallp MocuiaHb. A OTXKE€ MOALT Ii€l 30HM Ha OJIKHIO 1 JAJIbHIO
nepudepito (K 1e BiAOyBasoch y HOoMiHAaTUBHUX mojsx cyOkonmentiB WORD i
SPEECH) He MoxuBwHii.

PesyabTatn i oOropopeHHss. B mapriHajgbHy 30HY TOJs NOTpAIUIse
aHaJiorigyHa Tpymna BokaOyn 3i cioBHuka ELL (English Language Learners), no sikoi
BXOJISITh CTATTI, IO MOSICHIOIOTH BC1 TPH THUITM KOMYHIKaTUBHHX MiA-aKTiB (JIOKYMUGHI,
innoxymueni, nepiokymueni MA) 1 ToB’s13aH1 13 HUMHU TOX1JHUMH, & TAKOXK JBA THIA
KOMYHIKQTMBHHUX aKTiB K TaKUX (KoHcmamusu i nepghopmamusir).

Crarrsa locutionary act oxmpa3sy Bincuinae 10 meopii MOGIEHHESUX akmig i
MOSICHIOE, IO TEPMIH TMO3HAYAE HPOOYKYBAHHS 3HAUNMUX BUCIO8TI06AHL Yepe3
@izuunuti axt eumosnanns cuis [(In speech act theory.) The production of a meaningful
utterance by the physical act of uttering words]. Crarts TakoX peKOMEHIYy€e
KOPHCTYBa4eBi 3BepHYTHCH J10 ctareit illocutionary act and perlocutionary act.

[leprra i3 HUX TaKOX Yepe3 3rajKy PO Meopito MOBIEHHEGUX AKMI8, TIOSICHIOE,
O ILIOKYMUBHUL AKM BUKOHYETHCS NPOMOGIAHHAM HYOTOCh Ha KINTAIT 00iYsAHKU,
sanumannsi, naumenysanns. illocutionary act [an act performed in saying something
(e.g., making a promise, asking a question, giving a name)]. B okpewmiii crarti
3a3HAYAETHCS, IO ICHYE TEPMIH LLIOKYMUBHA CUNA, SKUM TIO3HAYAETHCS CMAM)C
BHCJIOBITIOBaHHS K 00iysnxu, 3anumy 1 T. m.. illocutionary force [the status of an
utterance as a promise, inquiry, etc.].

TperiMm THUNOM KOMYHIKATUBHHMX IIJI-aKTIB € HEPIOKYMUBHUL aKm, 110
ne(dIHYETHCS K CKIIAIOBA KOMYHIKAMUBHO20 aKmy 1 BU3HAYAETHCA K TaKUH, 0 Ma€
NepIoOKymusHUull egexm Ha KIOTAIT NePeKOHAHHS, 6MOGIAHHS, 3ACNOKOEHHSL:
perlocutionary act [a speech act that has a perlocutionary effect; an act of persuading,
cajoling, comforting, etc.]. AmekBaTHe TayMadeHHS LLOI'O TEPMiHA MOJKJIMBE IPHU
3BepHEHHI 10 mocuiouHoi ctarti perlocutionary effect, B sikiit po3’siCHIOETBCS 1110
NneploKymusHUull eghexkm BUCIIOBIIIOBAHHS HA BIAMIHY BIJI 00CNi6HO20 3HAYEHHS
BUMOBIEHUX C/1i6, HATIPUKIIA]T, NePEKOHAHHS, 3ACNOKOEHH I m. n. MOXe (He)CIiBIagaT
13 egpexmom, wo Oy8 3anIAHOBAHUL MOGYeMm, HAMPUKIAL, MOBEIb MaB HaMip
3acnokoimu CIIBOECIIHUKA, & HATOMICTb HMEPIOKYMUGBHUL egheKm MIT BHUSIBUTHUCH
TaKHM, 1110 BiH pozmomue oro: [the effect of an utterance as distinguished from the
literal meaning of the words spoken, e.g., persuasion, comforting, etc.; it may or may
not coincide with the effect intended by the speaker (e.g., the speaker may intend to
comfort but the perlocutionary effect may be that he in fact infuriates)].

B CHOBHUKY MICTATBCS TaKoXX CTaTTI Ha TIOSICHEHHsS JBOX THIIIB
KOMYHIKaTUBHUX aKTiB — KoHcmamusis 1 neppopmamusis. Ilepmmii i3 Hux constative
nedIHYETHCS SIK BUCTIOBIIIOBAHHS, B SIKOMY MOBEIIb 8UPAICAE TIEBHE NEPEKOHAHHS, SKE
HacIpaBai MoOke OyTH npasousum ado xubHum, 1 nepedbavac, Mo Cayxad po30iise 1e
nepexonanns [(In speech act theory.) Designating an utterance in which the speaker
expresses a belief, which may in fact be true or false, usually with the intention that the
hearer form, or continue to hold, a similar belief]. /o xorcmamusis 3apaxoByroTh
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meepodcennss, nepedbauenns, onucu. [constatives include assertions, predictions,
descriptions, etc.].

[3 mocunanusM Ha 110 BokaOyny ciioBHUK ELL nedinye tepmin performative,
yYKa3ylud, M0 B JaHOMY BHUIIQIKy HAETbCS MPO TUI PEUYCHHS, B SKOMY Ois
BUKOHYEMbCA B TIPOLIEC] KOTO BUMOG/IAHHSA, HATIPUKIAL 5 00iysio..., 1 IKe He Modice
boymu ananizoeane B TepMinax npasousocmi. [(In speech act theory.) A sentence type
in which an action is performed in the uttering of the sentence, and which is not
analyzable in terms of truth values, e.g., | promise ... Cf. constative]. SIx 6auumo,
KOPHCTYBady IMPOIOHYETHCS LIS MOPIBHAHHS 3BEPHYTHCH JIO CTaTTi constative, sky
OyJ10 MIOMHO PO3MIISHYTO 1 B SAKi# caMe HIuIocs mpo (HakTop npasousocmilxubnocmi
BHCJIOBJIFOBAHHS.

BHecok cnoBHuka Routledge B wmapriHagbHy 30HY HOMIHATHBHOTO ITOJIS
SPEECH y naniit TeMaTuuHii rpymi CTAHOBUTD JIMIIE OJTHY CTATTIO, SIKa MPOTE € TyKe
€MHOI0, OCKUJIBKM MICTUTh MOSICHEHHSI CTOCOBHO 1’ SITH TUIIIB KOMYHIKAaTUBHUX aKTiB.
Crattsa Ha3uBaeThes Speech act classification i B iHTpOyKTHBHIN YaCTHHI TOBOPHUTH
Mpo T€, M0 UTUMETHCS PO MUNOJIO2IH0 MOBIEHHEBUX AKMI6 B 3aJIEKHOCTI BiJl iXHbBOI
innoxymusnoi cunu: [a typology of speech acts according to their illocutionary force].

3a3HayaeThCs, WO I TUOoOJIOTis Oyna 3amporoHoBaHa CeopiieM sK HOro
KpUTHYHA peakinis Ha Teopiro Octina: [diverging critically from Austin (1962), Searle
(1975) distinguishes five classes of illocutionary acts]. Ceoro Tumosoriro BuUcHu 0a3ye
Ha DUIOKYMUBHUX 1 epamamuyHux TOKa3HUKAaX, a TaKOXX Ha BIJHOIIEHHAX MIXK
«C0BOM» 1 «CBIMOMY, OCKUIBKY 111 BITHOIIEHHS MO-PI3HOMY BU3HAYaIOTHCS B PI3HUX
MoBlieHHeBHX akTax: [he bases his typology upon illocutionary and grammatical
indicators as well as upon the relationship of ‘word’ and ‘world’ as differently defined
by different speech acts].

3ri1H0 13 AeIHIIISAMH CJIOBHUKA BUILISIOTHCS KOMYHIKAaTHBHI aKTH:

(a) acepmus, sKMil paHilie BU3HAYABCS K penpe3eHmamus BiIOMBAE
3000B’si3aHHSI  MOBLSI BHU3HATH BHUCJIOBIIEHY TMPOMO3UINI0  1pasougor, Jyis
MIATBEPIXKEHHS 1[I€T T€3U KOPUCTYBAUy MPOMOHYETHCS 3BEPHYTH yBary Ha BiJIIOBIJIHI
niecnmoBa meepoumu  (Hanonseamu), SusHauamu, O0nogioamu, 0OCMONEAMIU.
[assertives (previously also representatives): the intention of the speaker is to commit
him-/herself to the truth of the expressed proposition, cf. to maintain, to identify, to
report, to assert];

(b) oupexmus, skM MOBEITL TIPATHE CHOHYKAMU CIYXA4d SUKOHAMU TIEBHY 0170,
BIJIMIOBIHI JI€CIIOBA — npocumu, Haxazyeamu, ymosismu, paoumu. [directives: the
speaker tries to cause the hearer to take a particular action, cf. to request, to command.
to beseech, to advise];

(C) komicusu, skuMu MOBeLL Oepe Ha ceOe 30006 s3aHHs GUKOHAMU TICBHY 0110
6 Maubymuvbom)y, NIECIOBA HaA TMIATBEPDKCHHS IOTO — 00iyamu KIACMUCH,
noepoxcysamu. [commissives: the speaker obligates him-/herself to carry out a future
action, cf. to promise, to pledge, to threaten];

(d) excnpecusu, skMMH MOBELb BHpAXae wupe cmasieHHs 10 CUTYyallii, 110
BIIOOpakKa€EThCI npono3uyiero, AIECIOBA — Gimamu, 6UCIO8II08AMU CHIGUYMMAL,
subauamucsy, oskysamu. [expressives: the speaker expresses the attitude specified in
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the sincerity condition towards the state of affairs expressed in the proposition, cf. to
congratulate, to give condolence, to excuse, to thank];

() odexnapamueu, ycminiHO BUKOHABIIM SIKi, MOBEUb YTUIIOE ) peanbHiCMb
Npono3uyitiHull 3micm JEKIApaTUBHOTO aKTy, AIECTIOBA — GU3HAYAMU, XPECMUMU,
susHasamu SunHuM, eucorowysamu cman eiunu. [declarations: by successfully
carrying out a declaration, the speaker brings reality into accord with the propositional
content of the declaration, cf. to define, to christen, to pronounce guilty, to declare a
state of war].

Jlo mapriHajabHOi 30HM HOMiHaTHBHOrOo moJis kouuenty SPEECH 3a
HOCHUJIAHHIM JPYroro CTymeHs i3 mepudepiiHoi crarti speech act morparuise
tepMinosioridna onunaui felicity conditions. OxpemMe nmocuiIaHHS MiCTUTBCS TIJIBKH B
cinoBuuky Crystal, xoua TemMa 3aTOPKY€EThCS B OLIBIIOCTI CIOBHHKIB.

Tepmin felicity conditions MoxkHa mnepekiacTu sSIK ymosu OopeuHocmi, 1ie
HEPEIiK YMOB, 3a SIKUX KOMYHIKAMuUGHUl akm Moxe docsiemu ceéoci yini: [a term used
in the theory of speech acts to refer to the criteria which must be satisfied if the speech
act is to achieve its purpose]. BinbmiicTh TOBIIHUKIB BHOKPEMITIOIOTH TPU YMOBH:
kpumepiu niocomosnenocmi (preparatory conditions), xpumepiti wiupocmi (Sincerity
conditions) i kpumepiu cymnocmi (essential conditions).

Crucno i tpu ymosu dopeunocmi (felicity conditions) Buknamae cmopauk ELL:

Kpumepiti nio2comosieHocmi Tiependadae, 110 MOBEIb VNOBHOBAMCEHUL
suxoHamu MOBIICHHEBHI akT [preparatory conditions (the speaker has the authority to
perform the speech act)];

Kpumepiti wupocmi niepeadavae, 1Mo MOBEIb He 2080pums Henpasdy [sincerity
conditions (the speaker is not lying, etc.)];

Kpumepii cymuocmi Tiependadae, 10 MOBEIb pyuaemvcs 3a CKa3aHE 1 He
npomupivums camomy co6i [essential conditions (the speaker is committed to what he
or she says, e.g., is not self-contradictory) in uttering words].

DmrocTpyroun  BHUKIAJEHE  CTATTAd  MPOMOHYE  HACTYIIHE  MIPKYBaHHS:
nepgopmamuene BUCIOBIIOBaHHS Hapixaro yro oumuny im’am Jocetin Keponin 6yne
YCIIIIHAM TUTBKH, SKIIIO MOBEIb ynosHosadxcenutl xpecmumu dimeti: [the performative
utterance | name this child Jane Caroline will only be successful in naming the child
if the speaker is recognized as having the authority to name children].

B oxpewmiit coBaukoBiii crarti felicity conditions crnouuk JleBima Kpucrama
PO KOKHUM PI3HOBUJ HOTO ()EHOMEHY IHILIE HACTYITHE.

Kpumepiti niocomoenernocmi CTOCY€TbCSI TOTO, Y MA€ MOBEIIb YIIOBHOBAKEHHSI
Ha TOMIOHUI MOBJICHHEBUM aKT, TOOTO HE KOXKEH MOXE wmpaghyeamu, xpecmumiu,
apewumosysamu [ ‘Preparatory conditions’ relate to whether the person performing a
speech act has the authority to do so (e.g. not everyone is qualified to fine, christen,
arrest, etc.)].

Kpumepiti wyupocmi cTocyeThCst TOTO, YU WUpO BUKOHYETHCSI MOBJICHHEBUM aKT,
T00TO MOoseysb He Opewe. [‘Sincerity conditions’ relate to whether the speech act is
performed sincerely (e.g. the speaker is not lying)].

Kpumepiti cymnocmi cTOCYETBCS TOTO, UM 10200HCYEMbCSI MOBEIIb 13 TIEBHOIO
JTYMKOIO 4M JI€0, HAIPUKIIAJ npUutiMaroyy 1moch, Ipo M0 WOro MmOWHO MOMPOCUIIH:
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[‘Essential conditions’ relate to the way the speaker is committed to a certain kind of
belief or behaviour, having performed a speech act (e.g. accepting an object that one
has just requested)].

Jlns imocTparii BuIe BUkiageHoro Kpucran HaBOAUTH CUTYALIIIO 13 Henpamum
npOXaHHAM, IPA aHAJI31 SKOTO YpaxyBaHHs M08 0opeuHOoCmi BKITIOUAE Gipy MOBYsL B
CHPOMOIICHICMb CAYXAYA BUKOHAMU NPOXAHHSA 1 HASBHICTH JOCTATHIX niocmas Niis
BUTOJIONIEHHS mako2o npoxanns B3araii. [for example, felicity conditions which have
been suggested for the analysis of indirect requests include the speaker’s believing that
the hearer has the ability to carry out the request, and the existence of good reasons for
making the request in the first place].

VY pasi, SKIIO BUCIIOBIIOBAHHS He 8i0N0GI0AE yMO8aM OOpeUHOCMi, BOHO He
Mooce (yHKyioHyeamu SK 00CmogipHa peanizayis TOro muny MA, SKUM BOHO
3asBJICHO, 1 Ppaza Tu caodew 3a kepmo? € HeOopeuHUM NPOXAHHAM, SIKIIIO MOBEIIb 3HAE,
110 cayxau He suuecs kepmysamu: [an utterance which does not satisfy these conditions
cannot function as a valid instance of the type of speech act to which they apply, e.g.
will you drive? is inappropriate as a request if the speaker knows that the hearer has not
learned to drivel].

A K10 06u08a cnisbecioHuxka c8ioomi i€l He8iOn08iOHOCMi, MOBIICHHEBUH aKT
OTPHUMYE [HaKuiy Keanigixayiio, HaNpUKIan, scapm, capkasm i T. in.: [and the mutual
awareness of this inappropriateness would lead to an interpretation of a different order
(e.g. as a joke, as sarcasm, etc.)].

[ToniOHI BHCTIOBITIOBAaHHS OTPUMYIOTH CTAaTyC Hedopeunux. [SUch utterances are
said to be infelicitous].

Cnosuuk Routledge Temy ymos odopeunocmi (felicity conditions) sramye
noOikHO B mepudepiiHiid cTarti Speech acts, roBopsun HacTymHe.3TigHO TeOpil
Cohopiisi, JUNIOKYTUBHUM aKT MOKe OyTH YCHIIITHUM 32 YMOB JOTPUMAHHS YOTUPHOX
npasuit. [according to Searle, for an illocutionary act to be successfully performed,
four kinds of conditions must be characteristically fulfilled]. 3BepnimMo yBary nHa
KUTBKICTh TPaBWI, TPO sKi WaeThcst B ciaoBHUKY Routledge, Ha BigmiHy Bim BuIIe
MPOAHAJII30BAaHUX 3 YMOB JIOPEYHOCTI, TYT HaBOAAThCA 4. [0 BKe BIJOMUX KPUTEPIiB:
niocomosnenocmi (preparatory conditions), wupocmi (Sincerity conditions) i
cymnocmi (essential conditions) momaetbes ime OAWH — Kpumepitl NPONO3UYILIHO20
smicmy (6€3 eKCILTIKaIlii Takoro, sik 1 perrrn): (a) propositional content conditions, (b)
preparatory conditions, (c) sincerity conditions, (d) essential conditions.

[TpogoBxyrour 110 Te3y CIOBHUK Hamojisirae, mo kpurtepii (d) (essential
conditions) BapTo po3yMITH SIK KOHCMumymueéne npasuio, a kpurepii (a) — (¢) — 5K
peaynsmusni npasuia [in this scheme, (d) has the format of a constitutive rule, while
(a)—(c) correspond to regulative rules].

J171st po3yMiHHST BUCJIOBIIEHOTO CYDKCHHS KOPUCTYBAUy JI0BEJIETHCS 3BEPHYTUCH
3a IOCHJIAHHSM JI0 OKPEMHX CTaTeH, 10 MOSCHIOIOTh CYTHICTh ITUX TIPaBUII. 3pOOUBIIIH
TaKli KpPOKH, YUTA€EMO IIPO peeyﬂ}zmueﬂi npaeuaa: Mo L€ IpaBuiia, O pecy/roronlb
Gdopmu nosedinku, SIKIi ICHYIOTb HE3ANeNHCHO 6i0 MaKux npasun, Ha KIITAIT
MI)KOCOOMCTICHUX BIJIHOIIEHb, JOPOKHBOIO PYyXy, YEMHOI IMOBEIIHKH 33 CTOJIOM:
regulative rules [rules of behavior that regulate forms of behavior which exist
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independently of those rules (e.g. interpersonal relationships or street traffic or table
manners)].

I3 pecynamusnumu npasunamu KOHTPACTYIOTh KOHCMUMYMUGHI NPABUId, SIKI
cmeopoioms hopmu nosedinku [requlative rules are in contrast to constitutive rules
which define forms of behavior]. [ToxiOHe nmpaBuio, iIeHTU(DIKYIOUN IEBHUH cnoci6
no6ediHKU SIK 3aca0Huyuil A IEBHOTO TUIY AISUTBHOCTI, CIMEOpIOE, a00 KOHCMUMYIOE
taky oOiszibnicms [a rule that, by identifying certain manners of behavior as
foundational of a definite type of activity, constitutes or creates that activity].

[ToBeprarouunck 10 BHOKpeMiIeHHX Yy ciioBHUKY Routledge 4 ymos dopeunocmi
(felicity conditions), poOuMO BHCHOBOK, IO 3TiJHO BMIIIIEHUM Y HbOMY HayKOBHUM
nonucam (nepudepiiinoi 1 MapriHaiabHOI 30H), Kpumepit cymuocmi (essential
conditions) miaKOPSIETbCS pecyasimueHuUM NPAsUIam, a OTKEe MOBJICHHS BiIOyBa€ThCs
3a BJIACHMMH TIpaBWJIaMH, 1 IIe KpUTepiii Ha HUX HE BIUMBae. HaTtomicth kputepii
niocomosnenocmi (preparatory conditions), wupocmi (sincerity conditions) i
NPONO3UYITIHO20  3MICIY (propositional content conditions), miaKOPSIOYUCH
KOHCMUMYMUGHUM NPAGUIAM, € 3aCaTHUUUMHU JIJIS PI3HUX TUIIB MOBJICHHEBUX aKTIB.

B ormani nepudepiiinux crareii  HomiHatuBHOoro mons SPEECH
cxapakrepu3yeMo mocuianHs | crynens direct speech i mapHe 10 HROTO IMOCHIIAHHS
indirect speech. BinmosinHi cTatTi € B BokaOymspax Tprox ciopaukiB: ODLT, ELL i
Crystal, a cmoauk Routledge mocunouny crartio direct speech ongpasy nepeaapeconye
Ha mapHy crartio direct VS indirect discourse. 3MicT BCIX IUX CTaTe HE € AyKe
CKJIaJIHUM, aJie KOXXHUWU JOBIJHUK BHUCBITIIIOE (EHOMEH HPSAMO20 1 HEnpsamoz2o
MOGJIeHHs ACTIO 3 PI3HUX TO3UIIIH.

CnoBuuk EEL mosicHioe 111 peHOMEHM cMparouuch Ha MUCHbMOBE MOBJICHHS 1
rpadiyHi Ta CHHTAKCHUYHI acleKTu. [Ipsma moea, y BUKIAAl IBOTO JOBIIHUKA, €
yumamoio BUMOBJICHHX MOBIIEM CIIIB 5K MAKux, 10 MapKyeTbes nankdmu:. direct
speech [the quotation of the actual words spoken by a speaker, usually indicated by
quotation marks, e.g., “I'm off,” he said. “Where are you going?” | asked]. Henpsima
MO6a TIOSICHIOETBCSL SIK nepedaya BUCIOBIIOBAHHS ) niopsonomy peuenni. indirect
speech [the relation of an utterance in a subordinate clause, e.g., | told him that | was
going home].

CnoBauk ODLT HaWKOpOTIIMM YHMHOM BU3HAYAE NpsM)y MOGY. Te M08d, AO0
Hapayisn y Tiit popwmi, B sikikt BoHa Oyina eucnoenena: direct speech [speech or narration
in the form it was uttered]. 3a nanuMu cIOBHHMKA, TEPMiH BIIEpIle 0yJI0 BUKOPUCTAHO
Ha nouatky XVIII cr. [the term's first citation is from 1727]. Haromicts TepmiH
indirect speech, 3a maHuMH 1ILOTO Xk JHKEpeENia, 3’IBUBCS Ha MIBTOPA CTOPIUYS Mi3HIiIIE
[the term's first citation is from 1866] i ioro medinirist possorima: e mosa, ado
Hapayis, Ky 0yJo mMooughikosano MO0 MOKa3aTH, 10 BIIOYBAETHCS nepekas iHULO
ocoboio [speech or narration that has been modified to show that it is being reported
by another person], B CTaTTi TaKOX YTOYHIOETHCS, IO CaMe MOOUPIKYEMbCS
(3atimennuxu, wacosi GopMH) AJIsi TOTO, MO0 BUCIOBIIOBAHHS V3200UI0CH 13 TOYKOIO
30py moeo, XT0 nepekasye [pronouns, tenses, etc. have been modified so that the
statement conforms to the point of view of the reporter].
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B crnosuuky Crystal oOuaBi cTarTi MOYMHAIOTHCS 1CHTHYHO: MTPOTUCTABICHHS
NpSAMO20 1 HEeNnpsamMo020 MOGJIeHHs BIOMBA€E JBA MOXJIUBI CIIOCOOM 8i000pajiceHHs
moenenns moounu [the opposition between direct and indirect is used to identify the
two main ways of reflecting a person’s speech].

[TosicHIOrOUH TEPMiH npsme mosnenHs, Kpructaa TOBOPUTS, IO B IIbOMY BUIIAIKY
BUCJIOBIIIOBAHHSI TIOJIAETHCS K mMake 1 epamamuynux Moougikayii ne 8i00y8acmucsi;
[direct speech refers to the use of actual utterance, with no grammatical modification],
a ppaza «Bin npuioe?» zanumae Joxcon € NPUKIAIOM npsmoeo 3anumanns [€.9.°1s he
coming? John asked is a direct question].

[MosicHIOKOUM 3HAUCHHS TepMiHA Henpsime moesnenns (nepexasame MosieHHs),
CJIOBHUK 3a3Haya€ BUKOPHUCTAHHS epAMAMUyHOi KOHCMpYKYii, B SKIH c106a MOBIIS
niONopsi0Ko8yIombcsi 0ieciosy 20106H020 pewennsi [indirect speech (or ‘reported
speech’) refers to the use of a grammatical construction where the words of the speaker
are subordinated to a verb in a main clause], i mporoHy€eThCs MPUKIIA] HENPSIMOT MOBH:
Bona crazana, wo 3axeopina, Tojl K y pasi npsmoi MoBu 0yio 0: A xeopa: [e.g. she
said that she had a cold, where the “direct speech’ would have been | have a cold].

Hosinauk Routledge posmounnae napuy crartio direct VS indirect discourse
MOSICHEHHSIM, 110 1€ CTOCYEThCS nepedayi mosnents (TBepKeHb, 3allMTaHb, TaK CaMO
K 1 TyMOK, OaxkaHb) abo 4epe3 mpsMe yumyesanns, abo uepe3 napagpas. [form of
recounting speech (statements, questions, as well as thoughts or wishes) either through
direct quoting or through paraphrase]. Jlami ciigye MOSICHEHHS, IO HENPSAMULL OUCKYPC
3aJICKUTh  BIJl  nONepeoHb020  GUCN06MI06aHHA  (BIIOMOTO YH  TaKOro, 1o
pekoHCTpyroeThest): [indirect discourse is dependent on a previous utterance (either
exactly known or reconstructable): She said she wouldn 't be here until tomorrow].

[lepexin mnpsamoeco HNHUCKYpCY B Henpamuli CYIPOBOJKYETHCS 3MIHOIO
oetikmuyunux eiemenmie (3aiIMCHHHMKIB 1 IPHUCIIBHUKIB), a B JCAKHX MOBax iIile
cnocobom 1 wacosumu popmamu diecnosa: [ The change of direct into indirect discourse
is often accompanied with a change in the deictic elements (pronouns, adverbs) and in
some languages mood or tense: She said, ‘I will come tomorrow’ vs (Yesterday) she
said she would come today].

[ie ogHuM mocwiianHsaM | cTymens i3 craTTi SPeech xopucTyBada BiJCHIAIOTH
no crarti displaced speech, sika Takum urHOM MOTparuisie y nepudepiiiHy 30Hy MoJs.
B TpbOX 13 YOTHUPHOX IOCHIIKYBAaHUX HAYKOBHMX CIOBHHUKAaX € BIANOBIJIHI CTaTTl, y
Routledge ii Hemae.

KopoTkoro, ane inpopmatruBHO €MHOIO € nonuc B ELL, B skoMy MOSICHIOEThCH,
0 nepemiujere MO81eHHs CTOCYETbCS cumyayill, K1 € gidoanenumu y uaci abo
npocmopi Bix mosug: displaced speech [speech that refers to entities, situations, etc.
removed in time or space from the speaker]. IHakire kaxy4u, MOBEIlb 31aTE€H BECTH
KOMYHIKAI[il0 CTOCOBHO TOTO, YOT'O HEMA€E B MICIIi, € BiH 3HAXOJAUTHCS, 1 B 4aci, KOJIU
B1J1I0YBA€THCSI KOMYHIKAIIIS.

CnoBauk ODLT Bwmimgye cTarTio, sika Ha3uBa€ OUIbIN 3arajbHe MOHATTSA
nepemiwennsi — displacement i mpormonye HOro MosICHEHHS y OLIBII PO3IIMBYATOMY
BUTJIAMII K 3JATHICTh JI0OCbKOI MO8U  POOUTH peghepenyiro 1O pedeH, K1
besnocepeonvo ne npeocmasneni [the capability of human language to refer to things
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that are not immediately present]. SIk mpukiam CIOBHUK HaBOAWTH BHCIIOBIIIOBAHHS,
3pobsene B 2012 poui: «A nenasuoocy Aoonvgha I'imnepa» (Marouu Ha yBasi, 10 Ha
MOMEHT BUMOBIISIHHS 111€1 Ppa3u icTOpHUHOI epcoHu Ha iM’s1 Afonbd ['iTiep He icHye
Bxke Maibke 70 pOKiB, SIKIIO MPHIHSATH 33 aKcioMy WOTo cMepTh B 1945 poi) [€.9. in
2012 someone saying, "'l hate Adolph Hitler"]. ITeBHy 0OMeXeHICTh TAKOTO TIOSICHEHHS
TepMiHa BOAYaEMO B ypaxyBaHHI MEPEBAXHO Yacoeoi BIAJANCHOCTI pedepeHTa i
BIJICYTHICTbh TTOCHJIaHb Ha HOTO MOKJIMBY BIIAICHICTD Y NPOCMOPI.

BaxxnuBum € KoMeHTap 10 i€l cTaTTi mpo Te, m[0 XOKKET BBakaB ()eHOMEH
nepemiujerHs OJTHAM 13 TIICTHAAISITHOX TapaMeTpiB, K1 BIIPI3HAIOTE CKIIAJT IF00CLKOL
Mmoeu Bij komyHikamuenux cucmem meapun. [Notes: it is one of 16 design features of
language that Hockett claims distinguish human language from animal communication
systems|.

Hosinguuk Crystal mictuth mocunouny Bokaoy:ay displaced speech, sika poouTs
noJaiblie mocuianHsa Ha ctartio displacement. TosicHiorouM 1ieii TEpPMiH, CIOBHUK
CTBEP/IKYE, IO TAKy XapaKTEPUCTUKY BBaXKAIOTh BU3HAYAIBHOIO IS JH0OCLKOI MOBU
(came mMM MOBa BIIPI3HAETHCS BiJl peINTH cemiomuunux cucmem) [a suggested
defining property of human language (contrasting with the properties of many other
semiotic systems)]. 3aBasku 1ili XapaKTEPUCTHUIII MOBA MOXE 3IHCHIOBATH
pedhepenyito 10 KOHTEKCTIB gidoaneHux BiJl Oe3nocepednvoi cumyayii, B SAKIHA
3HAaXOJIUTHCS MOBEIlb (IHAKIIe KakKy4H, BOHa MOXe OyTH nepemiwenoro). [whereby
language can be used to refer to contexts removed from the immediate situation of the
speaker (i.e. it can be displaced)]. dus inroctpanii Kpucran mHaBoguth ppazy A 6ys
HanAKauuil, Sika 30BCIM HE 03HAYaE, 10 MOBEIb 8Ce e nepenrcusac cmpax, HaTOMICThb
KpuKu meéapur TIPUB’sI3aHi 10 BIAMOBITHUX crelM(DIUHUX CUTYAIliH (Hebesneka, 20100)
1 mo30aBJicHI Oy/Ib-SIKUX aHAJIOTIB nepemiwenoco mosnenns [for example, if someone
says | was afraid, it is not necessary that the speaker still is afraid, whereas animal calls
seem generally tied to specific situations, such as danger or hunger, and have nothing
comparable to displaced speech].

B nepudepiitay 301y nmons SPEECH Bkimrouaemo TepminononsatTs Speech event,
AK€ HE IMIMPOKO MpPEACTaBlIeHE y BUOIPLi: JBAa CIOBHUKHU MICTSTh BIAMOBIJIHI CTaTTI.
CnoBuuk ELL Bu3Hauae mosnennesy noodito K coyianbHy MISUIBHICTD, IO € (aKTOM
Kylbmypu 1 SIKIM NpUTaMaHHI CNEUU(IKOBAHI cmpyKmypHi MOJAEN BUKOPUCTAHHS
MOBHU. 3pa3KaMd TaKOTO TMPOMOHYIOTbCS CHOPMUBHUL KOMEHmAp, peniciliHe
boeocayacinus. Speech event [a social activity, functioning as part of a culture, to which
a structured, specialized use of language is usually integral, e.g., a sports commentary,
a religious service, etc.].

Hesin Kpucran iadopmye, mo (HEeHOMEH MO81eHHEBOI noOdii BUBYAIOTH Y
COIIIOJIIHTBICTHUII 1 TOCTIDKEHHSIX TUCKYPCY, /e WOTO BU3HAIOTH SIK KOMYHIKAMUBHY
83a€EMO0iI0, 3HAYEeHHs K1 HAJAI0Th KYIbMYPHO Cneyuiyni CTPYKTYPH VUACHUKIS,
arcamnpie, koois [ m.in.. Speech event [in sociolinguistics and the study of discourse, a
term describing a communicative exchange made meaningful by culturally specific
structures of participants, genres, codes and other elements].

KopuctyBaHHS MOBOIO ITiITOPSIKOBAHE MOOEIAM BUUSO20 PIBHSL — MOBIEHHEBUM
nooisim. 3pa3KaMH BHUCOKO CTPYKTYpOBaHUX MOBJICHHEBUX IO BU3HAYAIOTHCS
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Oebamu 1 inmepa 10, 3HAUHO MEHII CTPYKTYPOBaHUMHU € Heciou [usage in a language is
organized through the higher-level patterning of speech events. Examples of highly
structured speech events are debates and_interviews. Much less structured are
conversations].

BucnoBku. [To6iHO 3a3HAYMMO, 110 HABEICHA CTATTS, SK 1 BC1 MONEPEIHBO
PO3TISHYTI HaMHM, CBIIYUTH MPO Te, IO B HaykoBid mapaaurmi [lesima Kpucrana
(beHOMEH Mo61eHHs TTIOTPAKTOBYETHCS BHUKIIOYHO K ycHe MOBJIECHHs. OTxe, SKUM
YHHOM BapTO PO3TJSAATH TOHATTA MOGIEHHESUU JIAHYI02 Y BUMAAKY NUCLMOBOT
KOMYHIKaIlii, KOpUCTyBauy HE SICHO. 3a3HaYeHE TEPMIHOTIOHATTSI HE BUCBITIIOETHCS B
JBOX IHIIWX CJIOBHUKAaX BHOIPKH, IO 3alBHI pa3 JEMOHCTPYE HOTo MapriHaTbHHA
xapakrtep st konuenty SPEECH.
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